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A 18. századi erdélyi kertek, amelyek 
kialakításukban - mintegy passzív ellen­
állásként az idegen elnyomást szimbo­
lizáló bécsi barokkal szemben - több­
nyire a francia mintát követték a kert 
közepén nyíló nagy csatornatóval, kivé­
tel nélkül tájkertekké alakultak/bővül- 
tek a 19. század folyamán. Ezek az új 
ideológia nyomán létesített művészi ker­
tek már nem a reprezentáció, hanem 
a meghitt visszavonulás, a magány, a 
merengés mikrokozmoszai voltak.

Az átmenet természetesen fokozato­
san történt. Ahogy a barokk s a klasszi­
cista jelleg ötvöződik egy kastély hom­
lokzaton, a francia park egynémely att­
ribútuma is tovább élt az angolpark 
térhódítása után.1 A gloriette, a szökőkút, 
a grották, a görög istenszobrok, a vadász­
lakok népszerűsége mit sem csökkent, 
de a nyílegyenes allék s a nyírt bokrok, az 
ámyéknélküliség gyorsan eltűntek az er­
délyi kertekből, s helyüket a terebélyes, 
lombos fák, a kanyargó utak vették át.

A klasszicizmus építészetének kibonta­
kozásával megszületett a palladianizmus

erdélyi áramlata, teret hódított a termé­
szet szabadságát hirdető angolpark, a 
szentimentális kert divatja. „Erdély szel­
lemi élete a klasszicizmus korában különben 
is Anglia felé irányul; a főnemesség fiatalja­
inak tanulmányútjai ugyancsak elősegítik 
az angolpark divatját. E stílus közel állt az 
erdélyiek szívéhez, hiszen ők a megregulá- 
zott természetet soha nem szívelték különö­
sebben; szeretetük épp úgy a szentimentá­
lis kert felé irányítja őket. A költséges fran­
cia kertek fenntartására nincs pénz s talán 
a korszellem, a szabadságvágy, a bécsi ab­
szolutizmus lerázásának vágya isjelképező- 
dik e kötetlen, természetes kertstílusban.” '

Az európai kontinensre csak nyomok­
ban került át a festői kert,: mint a táj­
képi kerttípus kezdeti korszaka, és bár 
klasszikus értelemben vett festői ker­
tekről Magyarországon nem beszélhe­
tünk, több közismert hazai helyszínen 
is tetten érhetők a festői kert bizonyos 
jellemvonásai, általában szentimentá­
lis-romantikus elemekkel keveredve.4

Charles Bridgeman - bár úgyneve­
zett átmeneti stílusát már a szigetor-

1 Fekete A. (2006.): Erdélyi nemesi rezi­
dencia-kertek I In: 4D Tájépítészeti és 
Kertművészeti Folyóirat, 3. szám, 2006., 
3 -9 . vö. Zádor Anna (íggg.j: Az angol­
kert Magyarországon In: Régi magyar 
kertek, szerk. Géczi J. és Stirling / . ,  Buda­
pest, 3 0 9 ,  312. vö. Magyari Zsuzsa (2010): 
Abafája, Huszár-kastélykert. B a b e $ -  
Bolyai Tudományegyetem, Történelem és 
Filozófia Kar -Transylvania Trust Alapít­
vány: Műemlékvédelmi Szakmérnök kép­
zés, Történeti kertek és tájak védelme és 
felújítása c. tárgy beadandó dolgozata, 
kézirat, 2-3.
2 Bíró J. (é.n.j: Erdélyi kastélyok, Buda­
pest, 112.
3 jámbor I. (2006.): Egy elveszett illúzió. 
Festői kertek a 18. század első felében. In: 
4D Tájépítészeti és Kertművészeti Folyó­
irat, 1. szám, 2006., 15.
4 „A tájképi-festői kert -  kompozíciós és 
ésszerű funkcionális okokból, s talán 
kegyeletből is -  megőrizte a korábbi 
barokk kert néhány elemét... a Király­
domb és a rajta álló pavilon a festői 
kert jellegzetes attrakciójként, képi 
hangsúlyaként kapott megerősítést.” 
In: Szilágyi Kinga (2008.): A gödöllői kirá­
lyi kastély romantikus kertjének rehabi­
litációja. In: 4D Tájépítészeti és Kertmű­
vészeti Folyóirat, 10. szám, 2008., g-10.
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i8th century Transylvanian gardens, 
which usually followed French design 
with a large pond in the middle of the 
garden. In the nineteenth century these 
gardens were transformed intő land- 
scape gardens as a sign of passive 
resistance to the foreign oppression 
represented by the Viennese Baroque. 
These artistic gardens, which represent a 
new ideology, no longer symbolize gran- 
deur, bút they are intimate retreats suit- 
able fór solitude and contemplation.
The transition is of course, gradual. Just 
as Baroque and Neoclassical features 
intermingle on castle facades, certain 
attributes of French park design live on 
even after the conquest of the English 
garden. The gloriette, the fountain, the 
grotto, the Greek god sculptures, and 
the hunting lodges remained popular. 
However, somé features like the strictly 
straight alleys, the trimmed hedges and 
the shadeless spaces quickly disappeared 
from Transylvanian gardens, and these 
items were replaced by trees with wide- 
spreading branches and winding roads.

With the arrival of Neoclassical architec- 
ture, the Transylvanian Palladianism was 
born and the English landscape parks 
and sentimental gardens, proclaiming 
nature’s liberty, became fashionable.

“In any case, Transylvania’s intel- 
lectual life in the days of Classicism was 
directed towards England. Fór example, 
young aristocrats' trips to England were 
an important factor in the popularity ofthe 
English park landscape gardens in Tran- 
sylvania. This style was close to the heart 
ofTransylvanians, who have never really 
been fond of natúré brought under regu­
ládon; their lőve draws them to senti­
mental gardens. There is nőt enough 
money fór the upkeep of expensive French 
gardens, and the spirit of the times, the 
longing fór freedom and the desire to get 
rid of Viennese absolutism are included in 
this informál and natural garden style. ”

The picturesque garden reached 
the European continent only in traces, 
early examples of landscape gardens. 
Although no fully picturesque garden 
exists in Hungary, there are several

1

i .  k é p / p i c t . :  A
székelyszenterzsébeti 
Kemény-kastélykert 
alaprajza a
„szerpentines" kerttel 
/  Pian o f  the Kem ény  
castle-garden  in 
S zéke lyszen terzsébe t 
with th e  "serpentine"  
garden

forrás /  source:
DOMOKOS LEVENTE, 
SZÉKELYKERESZTÚRI 
MOLNÁR ISTVÁN 
MÚZEUM

1  Fekete, A. (2006.): Garden Historical 
Features of Transylvanian Manor Estates 
I. (Erdélyi nemesi rezidencia-kertek I.) In: 
4D Landscape Archictecture and Garden 
Art Periodical, volume 3., 2006., 3-g. 
compare with: Zádor, Anna (íggg.): The 
English Garden in Hungary (Az angolkert 
Magyarországon] In: Ancient Hungárián 
Gardens, ed. Géczi, ]. and Stirling, ]., 
Budapest, 3og, 312. compare with: 
Magyari, Zsuzsa (2010]: Abafája, Huszár 
Castle-garden (Abafája, Huszár-kastély- 
kert.) Babe$-Bolyai University, Faculty 
ofHistory and Philosophy -Transylvania 
Trust Foundation: Postgraduate course in 
Monument Protection, paperprepared fór 
the course Conservation and Restoration 
ofHistoric Gardens a n d  Landscapes, 
manuscript, 2-3.
2 Bíró, J. (é.n.j: Transylvanian Castles 
(Erdélyi kastélyok,) Budapest, 112.
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szágban is maradinak ítélték - elévül­
hetetlen érdemeket szerzett a kertek 
tájképiesítésében, a festői kertek elter­
jesztésében, többek között azzal, hogy 
„lemondott az Alexander Popé és mások 
által is bírált, bukszusból formált kert­
díszek (topiary work) alkalmazásáról, a 
talaj növényzetének mintázatát leegy­
szerűsítette vagy sima gyepfelületekkel 
(bowling green) helyettesítette, s a kert le­
határolását helyenként áttörve, lehetővé 
tette a tájra való kitekintést (prospect)."

Az angol festői kerthez hasonló, kissé 
naiv - az architektonikus barokk ker­
tek formai hatásait még magukon hor­
dozó - alaprajzú, azonos fafajokból (vagy 
szegényes, legfeljebb két-három fafaj­
ból) álló facsoportokkal szabályosan te­
leszórt gyepfelületek erdélyi kertter­
veken is tetten érhetők. Jó példa erre a 
székelyszenterzsébeti Kemény Béla-féle 
kastélykert. Bár a kert kialakítását ille­
tően pontos évszámmal nem rendelke­
zünk, a felkutatott térképlap alapján fel­
tételezhető, hogy az 1856-1890 között 
1:2880-as méretarányban készült úgyne­
vezett kataszteri térképek eredeti, színe­
zett, negyedelt községi szelvényéről van 
szó (1. kép). Ez időben ugyan a 19. sz. má­
sodik felét jelentené, tehát klasszikus ér­
telemben vett festői kertről elviekben már 
nem beszélhetünk, ám a kerti térszerke­
zet, a növényábrázolás, az útvezetés (a 
kert látványtengelyét képező csatorná­
hoz vezető szerpentines útvonalak) a fes­
tői kertábrázolásokra emlékeztetnek. Ez­
zel szemben a dombtetőről egyenes csa­
tornában levezetett vízfolyás, mely több 
díszmedencén is átfolyik, a 19/20. század 
fordulójának geometrikus kertjeit idézi 
(bár ennek is van klasszicista előképe, pl. 
Chatsworth House, 1756.) A parkban, a 
kastélyépület déli oldalán, a kör formájú 
medence mellett, fedett kerti pavilon 
alaprajza látható. A facsoportokban külön 
jelölték az örökzöldeket és a lombhullató 
fákat. A kert kitettsége elősegítette a kör­
nyező - elsősorban az országút nyugati ol­
dalán elterülő - táj látványának a befo­
gadását, bekapcsolva azt a kerti képbe.

Általánosságban is elmondható, hogy 
az erdélyi főúri otthonoknak keretet 
nyújtó természeti környezet - a helyi 
flóra bámulatos gazdagsága, a változa­
tos domborzati adottságok - kedvezett 
a tájképi kerttípusnak, hozzájárulva eb­
ben az országrészben a kertművészet 
fellendüléséhez, amely a későbbiekben 
egyéni vonásokkal vált jellegzetessé.

A tájra való kitekintés, a kert határa­
inak virtuális kiterjesztése következté­
ben születhettek olyan tájképi kompozí­
ciók, amelyek kevésbé funkcionális, mint 
inkább festői megjelenésű tárgyakat, dí­
szítő építményeket alkalmaztak látvány­
elemként, staffázsként és hangulathor­
dozóként. Kiemelt szerepet, kompozíciós 
hangsúlyt kapott tehát az erdélyi tájképi 
kertekben a „blikkfang” (eye-catcher), 
amelyre látványtengelyeket szerveztek, 
és amely adott esetekben jelzésként is 
szolgált, szimbolikus jelentéssel bírt.

Szemléletes példák egész sora hozható 
fel erre. A vajdaszentiványi Horváth- 
Zichy-kastély kertjéből kelet felé te­
kintve a távolban ma is sejteni lehet 
a gernyeszegi Teleki-kastély tetőzetét 
és kertjét. Tiszta időben feltehetőleg a 
sáromberki és az abafáji kastélykertek is 
beazonosíthatók innen, ami alátámasztja 
azt a feltételezést, hogy a Marostere több 
kastélykertje között tudatosan kialakí­
tott vizuális kapcsolat állt fenn. Ezek a 
táji léptékű látványtengelyek egyrészt 
a domborzati adottságokban rejlő lehe­
tőségeknek köszönhetők, másrészt a vi­
szonylag nagy kastélykert „sűrűség" is 
hozzájárult a kialakulásukhoz. Nem zár­
ható ki a tudatos tervezés lehetősége, a 
korabeli európai példák, illetve a tájképi 
potenciál, a látványélmény felismerése 
nyomán sem. A kastély és kúriaépítkezés 
Erdélyben mindenhol kihasználta a ked­
vező domborzati adottságokat. Számos 
útleírás, kastélyismertetés kitér a kas­
télyból, kertből feltáruló táj szépségeire, 
a tekintetet rabul ejtő, gyakran kompozí­
ciós eszközként használt blikkfangokra.

A marosvécsi várkastély előteréből 
nyíló kilátásról példának okáért az
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sites where certain features of the 
picturesque garden are recognizable, 
bút these are usually mixed with 
sentimental-romantic elements.

Charles Bridgeman, though his so 
called transitional style was regarded as 
old-fashioned in England, contributed 
to spreading the picturesque style with 
his garden design activity. He managed 
to achieve this mainly by, “doing away 
with the application oftopiary work, 
which was criticised by Alexander Popé 
and others. He simplifyed thepattems 
ofplants on the ground or replaced them 
with a bowling green, and he broke the 
boundary of the garden in somé places to 
create somé prospect landscape views. ”4

Lawn surfaces resembling the 
English picturesque gardens, though 
somewhat naive in their layout by 
preserving the formai marks of archi- 
tectonic Baroque gardens by regu- 
larly scattered groups of trees of iden- 
tical species (or by using a variety of 
two to three species) can be found on 
somé Transylvanian garden plans.

A good example of this is Béla Kemény's 
castle-garden in Székelyszenterzsébet. 
Though an exact date of the creation of 
the garden is nőt known, based on an 
available map, which may be a section of 
the original, coloured, quarter-cut local 
cadastral map, drawn between 1856- 
1890 at a scale of 1:2880. (Fig. 1.) This 
finding points to the second half of the 
ígth century, when in theory, we can no 
longer talk about a picturesque garden in 
its classical sense, yet the spatial struc- 
ture, the depiction of plants, the paths 
(serpentine roads leading to the canal 
that forms the garden’s visual axis) are 
quite similar to picturesque garden draw- 
ings. On the other hand, the water-course 
is conducted from the hilltop in a straight 
channel and it flows through several 
basins, evoking the geometric gardens 
from the turn of the 19-20IÍ1 centuries.
On the Southern side of the castle, next 
to the circular hasin, there is a planned

covered garden pavilion. can be discov- 
ered. Another important feature of the 
plán is that the evergreens and the decid- 
uous trees have different marks to be 
able to separate them. The exposition of 
the garden facilitated the reception of 
the surrounding landscape’s view - espe- 
cially that on the west side of the main 
road - tying it intő the garden scene.

Generally speaking, the natural 
surroundings of Transylvanian noble 
residences, the spectacular wealth of 
the local flóra and the diversity of topog- 
raphy, were favourable fór landscape 
gardens. These circumstances contrib­
uted to the prosperity of garden art in 
this region of the country, and after a 
time a number of unique features were 
used in the gardens of Transylvania. The 
prospect landscape views, the Virtual 
extension of the garden’s boundaries 
allowed landscape compositions which 
used fewer functional buildings and 
more picturesque objects and decora- 
tive edifices such as spectacles, staffage 
and follies. In Transylvanian landscape 
gardens eye-catchers have an important 
role because a compositional emphasis 
is placed upon them since visual axes are 
organized on them, and eye-catchers are 
alsó signs which carry symbolic mean- 
ings. A series of demonstratíve examples 
include the Horváth-Zichy castle-garden 
in Vajdaszentivány, where, looking to the 
east, the roof and garden of the Teleki 
castle in Gemyeszeg can just be made 
out in the distance. Purportedly, in clear 
weather, the gardens of the castles in 
Sáromberke and Abafája can alsó be 
seen from here, which supports the 
assumption that there is a visual connec- 
tion between several castle-gardens 
in the Maros region. These visual axes 
on a landscape-scale can be attrib- 
uted to the topographic conditions and 
to the relatively large density of castle- 
gardens in the area. Deliberate plan- 
ning cannot be excluded either, based on 
contemporary European analogies, and

3 “The landscape-picturesque garden 
- due to compositional and rational 
functional reasons, and alsó out of 
reuerence -  held onto somé elements 
of the earlier Baroque garden... the 
Royal hill and the pavilion on top of 
it were confirmed as a characteristic 
attraction and visual emphasis of 
the picturesque garden.” In: Szilágyi, 
Kinga (2008.): The Rehabilitation of the 
Romantic Garden of the Royal Palace in 
Gödöllő. In: 4D Landscape Archictecture 
and Garden Art Periodical, vol. 10.2008., 
g-10. (A gödöllői királyi kastély romanti­
kus kertjének rehabilitációja.)
4 von Buttlar, A. (1999): The English 
Garden (Az Angolkert). Budapest, 2 5 .
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Erdélyi Helikon összejövetelein rend­
szeres vendég Tamási Áron ír elis­
merően: „Vacsora után majdnem min­
den esetben kimentünk sétára a nagy 
parkba, melynek fövenyes útja világí­
tott. Onnét visszatérve, a kastély előtti 
padokon, az úgynevezett kilátón üldö­
géltünk. Innét messziről csillogó kilátás 
nyílt a Maroson túli tájról. (2-3. képek)

De a 19. század első felében II. Toldalagi 
Ferenc által kialakított 120 kataszteri 
hold nagyságú koronkai tájképi parkban 
is fontos a tágas perspektíva: „gloriette 
állott az egyik halom tetején, s elra­
gadó kilátás nyílt a regényes vidékre”.

A gloriett, mint „eye-catcher” a bonc- 
hidai Bánffy-kastélykert esetében 
több volt, mint egyszerű emléképü­
let vagy kilátó. A fácánoskert dombjá­
nak dél-nyugati oldalában elhelyezett 
építmény a domb túloldalán épült kas­
télyból nem látszódhatott, viszont an­
nál inkább feltűnt a Szamos mentén ka­
nyargó országúton Kolozsvárról Sza- 
mosújvár felé haladó utazók számára, a 
dombok által takart kastélyépület lát­
ványának hiányában mintegy hirdetve: 
figyelem, ez itt már Bánffy birtok!

A bonchidai Bánffy rezidenciával kom- 
pozíciós egységet képezett a szomszé­
dos válaszúti kastély-kert együttes, amely 
ugyancsak a Bánffy család tulajdona volt, 
de méreteit, pompáját tekintve szeré­
nyebb kialakítású, mint a bonchidai. A 
park is jóval később létesült itt (alkotója 
báró Bánffy Ádám), alázatosan illeszkedve 
a bonchidai látványkapcsolatokhoz, a ko­
rabeli divat szerint a szentimentális an­

golkertek mintájára: tóval, annak közepén 
japános galambházzal. A Hein János ter­
vei nyomán kialakított tájképi parkot va­
daskert és berkes-ligetes parkrészek kap­
csolták Bonchidához. Nagyszerű forrás a 
hajdani kertre nézve Kelemen Lajos mű­
vészettörténész beszámolója, aki egy őszi 
látogatás nyomán a következő képet festi 
a kertről: „Nagyjában sík hely, egy-egy 
dombocskával Az emelkedettebb fekvésű 
kastély előtt tó terül el, középen japános ga­
lambházzal; lakói ott búgnak, panaszkod­
nak a párkányokon, vagy ott röpködnek a 
hallgatag víz fölött. A tó háttere nagy, sza­
bad gyeptérré szélesül, melyen messze egy 
magányos fa áll, vörösbe játszó sárga lom­
bokkal. Alatta ürespadra hullanak az elha­
gyott fa levélkönnyei. Jobbra sötétzöld fe­
nyők magaslanak, sárguló akácok, rozsda­
színű vadgesztenyék és fehér törzsű nyírfák 
fölé, melyek álmos sápadtsággal néznek 
közelgő hosszú téli álmuk elébe. Ha leme­
gyünk a park útjaira, mindenfelé herva- 
dás köszönt. Egy csoportban meghaltak 
már a dérforrázta őszirózsák, s a fák tö­
vén vadkék és sárga társaik fázósan néz­
nek harmatkönnyes szemeikkel Az ecetfa 
vöröslő leveleire a szilfák megritkult lomb­
jain át beragyog a nap, s a kecskerágó fi­
nom színű, sulymos gyümölcse versenyt pi- 
roslik a fák aljain valami sóskaféle dísz­
növény paprikaszerű apró gyümölcseivel.
A tózsilipre egy szomorúfuz hullatja sok he­
gyes, sárga levelét. Közelében valami méz- 
gaakácok tartják még nyárias zöldjüket.
Egy ösvény fölött virágtalan rózsafaívek ve­
zetnek feléjük; ezek már csak jövőre ígér­
nek új lombot, virágot és életet. ” (4. kép)

6 Tamási Á.: Vadrózsa ága. In: Tamási 
Áron: Szólít a szülőföld. Szépirodalmi 
könyvkiadó, Bp. 1985.
7  Bíró J. (é.n.): i.m. 114.
8 Kelemen L. (1982): A válaszúti kastély. 
In: Kelemen L (1982): Művészettörténeti 
tanulmányok I-II, II. köt., Bukarest, 240.
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2 3

2-3- kép /p ic t.:
A marosvécsi 
várkastély a 
magaslaton.
A romantikus 
Rohbock-féle 
ábrázolás idillikus táji 
környezetben, 
drámai fény-árnyék 
hatásokkal emeli ki 
az épületegyüttest, 
míg Kővári 
ábrázolásán a 
kom pozíciós

hangsúly a 
tutajosokon van. /  
The Castle o fM a ro svécs  
on th e  hilltop. The 
romantic depiction  by  
Rohbock high ligh ts th e  
build ing  by  dramatic 
lig h t-sh ad ow  e ffec ts  
amidst an idyllic  
landscape, w hile on  
Kővári's illu stra tion , 
th e  compositional 
em phasis is on  th e  
ra fters.

forrás /  source: 
HUNFALVYJ.
-  ROHBOCK, L. (1864): 
MAGYARORSZÁG ÉS 
ERDÉLY EREDETI 
KÉPEKBEN: ERDÉLY. 
DARMSTADT, ILL. 
KŐVÁRI L. (1866): 
ERDÉLY ÉPÍTÉSZETI 
EMLÉKEI. KOLOZSVÁR

landscape potentials and the visual expe- 
rience. Castle and mansion construc- 
tion made use of favourable topographic 
features everywhere in Transylvania. 
Several travel and castle descrip- 
tions mention the beauty of the land­
scape which is visible from the castle 
or the garden, and the eye-catchers are 
often used as compositional tools.

The view from the front part of the 
Castle ofMarosvécs, is illustrated by 
Áron Tamási, who was a regular guest 
of the Transylvanian Helikon gath- 
erings: “After dinner as a rule, we strolled 
in the greatpark, on the sandy shim- 
mering pathways. When we retumed to 
the castle we sat down on benches in front 
of the castle on the so called look-out. 
Sitting there we could enjoy the magnif- 
icently glimmering view ofthe land­
scape beyond the Maros. ” (Figs. 2-3.)

The broad vista is no less important in 
the landscape park of Koronka, which 
covers 120 cadastral acres. The land­
scape garden was built in the first half of 
the ígth century by Ferenc Toldalagi II, “A 
gloriette stood on one of the hillocks, with 
an enchanting view ofthe romantic area."

In the case of the Bánffy castle-garden 
in Bonchida, the gloriette, as an eye- 
catcher, was more than just a simple 
memóriái or lookout point. The construc- 
tion was placed on the Southwestem 
side of the pheasantry’s hill, and it could 
nőt be seen from the castle behind the 
hill. However, it was more than visible

fór travellers from Kolozsvár (Cluj) 
to Szamosújvár (Gherla) on the main 
road winding along the Szamos river, 
which advertised the Bánffy estate 
fór those, who had no way to notice 
the castle hidden behind the hills.

The Bánffy residence in Bonchida 
formed a compositional unity with the 
neighbouring castle-garden complex in 
Válaszút, which was a property of the 
Bánffy family too, bút much more modest 
in size and grandeur than the one in 
Bonchida. Its park was created much 
later by báron Ádám Bánffy, the Válaszút 
castle-garden was discreetly linked to 
the visual connections of Bonchida, 
and it was modelled on sentimental 
English gardens, with a pond and a Japa- 
nese-style dove-house in the middle, 
this kind of garden was quite popular 
in the period of its creation. The land­
scape park designed by János Hein, was 
connected to the Bonchida estate by a 
game reserve and park sections with 
groves. The description by art histó­
rián, Lajos Kelemen, who visited the 
garden on an autumn day is a wonderful 
source. He paints the following picture 
of the garden: “A largely fiat piacé, with 
a hillock here and there. In front ofthe 
castle on a rise is a pond with a Japanese- 
style dove-house in its middle; its resi- 
dents coo and complain on the ledges, or 
fiit above the silent water. The background 
of the pond widens intő a large, open lawn, 
on which a lonely tree stands afar, with 
yellow leafy boughs and its leaves are

5  Tamási, Á.: Branch of the Wild Bőse. 
In: Tamási Áron: Szólít a szülőföld. 
Szépirodalmi könyvkiadó, Bp. 1985.
6 Bíró, ]. (é.n.): i.m. 114.
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